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Informa čný systém iCard 
Zmluva o dielo 

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov 

a  

licen čná zmluva 
uzavretá podľa § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z.z.   

Autorský zákon (ďalej aj „Zmluva“) medzi  
Objednávate ľ:  

 obchodné meno: Centrum sociálnych služieb TAU 

 sídlo: 013 12 Turie 296 

 
zapísaný v registri: zriaďovacia listina Žilinského samosprávneho kraja č. 

2002/355, zo dňa 01.07.2002 v znení dodatkov 

 konajúci prostredníctvom: Ing. Elena Bohdalová, riaditeľka 

 
osoba oprávnená konať vo 

veciach technických: Ing. Viera Hodasová 

 
osoba oprávnená konať vo 

veciach zmluvných: Ing. Elena Bohdalová 

 IČO: 00647683 

 DIČ: 2020638928 

 IČ DPH:  

 bankové spojenie:  

 
Zhotovite ľ:  

 obchodné meno: Atos IT Solutions and Services s.r.o. 

 sídlo: Pribinova 19, 811 08  Bratislava 

 

zapísaný v registri: obchodný register vedený Okresným súdom Bratislava I 

oddiel: Sro, vložka číslo: 66638/B 

 konajúci prostredníctvom: Martin Sůra – konateľ  

 
osoba oprávnená konať vo 

veciach technických: Ing. Ľudovít Boďa 

 
osoba oprávnená konať vo 

veciach zmluvných: Ing. Vieroslava Krausková 
 IČO: 45 650 276 
 DIČ: 2023110661 
 IČ DPH: SK2023110661 
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 bankové spojenie:  

 
 

Čl.1 
Definície pojmov 

Informa čný systém iCard (ďalej aj „IS“) je systém zberu, spracovania, prenosu a vyhodnocovania dát 
a informácií, zhotovený Zhotoviteľom na základe plnení podľa tejto Zmluvy pozostávajúci zo  systému na 
evidenciu návštev dodaného Zhotoviteľom 

Aplika čné programové vybavenie informa čného systému iCard  (ďalej aj „ APV “) sú moduly IS 
dodávané Zhotoviteľom na základe tejto Zmluvy  

Help-desk  je jednotný bod kontaktu pre pracovníkov Objednávateľa, pokiaľ ide o akékoľvek služby podľa 
tejto Zmluvy. Zhotoviteľ zriadi takýto Help-desk, aby: 

a) odstránil poruchy a chyby, ktoré sa vyskytli počas poskytovania služieb 

b) vybavil požiadavky a sťažnosti Objednávateľa 

c) prijal požiadavky na zmenové konanie modulov IS v dobe počas poskytovania služieb 

pričom vyššie uvedené poruchy, chyby, požiadavky a sťažnosti budú prijímané prostredníctvom webovej 
stránky a/alebo telefónneho čísla a/alebo emailovej adresy, určených Zhotoviteľom. 

Komunika čný protokol  (ďalej aj „KP“) je elektronický dokument, ktorým Objednávateľ oznamuje 
Zhotoviteľovi poruchu Diela. Je prístupný na internete cez link v aplikácii iCard. 

Porucha  je akákoľvek udalosť, ktorá nie je súčasťou štandardného poskytovania služby a ktorá 
spôsobuje alebo môže spôsobiť narušenie kvality služby a produktivity Objednávateľa 

Chyba predstavuje akékoľvek nesplnenie požiadaviek na IS, nesplnenie stanovených štandardov, 
neschválené odchýlky od stanovenej funkcionality IS alebo úprav IS, nedodržanie postupov stanovených 
pre analýzu, návrh, implementovanie, testovanie a spracovanie dokumentácie úprav IS a používanie iných 
ako stanovených softvérových nástrojov 

Projektová dokumentácia  je dokumentácia k projektu zložená s nasledovných dokumentov: Detailná 
špecifikácia diela vo forme záväzného zadania, harmogram projektu a popis akceptačných testov 
a akceptačného konania 

Zmluvná strana  je Objednávateľ alebo Zhotoviteľ alebo spolu ako Zmluvné strany 
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Čl.2 
Predmet zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa dielo IS iCard (ďalej aj 
„Dielo“) bližšie určené v ponuke zo dňa 20.10.2017 a podľa kalkulácie v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a 
záväzok Objednávateľa zaplatiť za Dielo Zhotoviteľovi dohodnutú cenu za Dielo. 

2.2. Na vykonanie Diela Zhotoviteľ: 
a) dodá:  

aa) technické vybavenie určené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, 
ab) inštaláciu rozmnoženín počítačových programov určených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, 
ac) implementačné služby podľa Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
ad) používateľskú a systémovú dokumentáciu k APV v elektronickej forme, 

b) zabezpečí udelenie licencií a udelí licencie podľa čl. 8 tejto Zmluvy. 

2.3. Predmetom plnenia Zhotoviteľa nie je: 

a) vypracovanie záväzného zadania,  

b) inštalácia nízkonapäťových 230V rozvodov, 

c) inštalácia sieťových komponentov, 

d) inštalácia rozvodov LAN, RS485, RS232 

e) stavebné práce v súvislosti s inštaláciou predmetu Zmluvy, 

f) customizácia štandardnej verzie rozmnoženín počítačových programov (úprava zdrojového 
kódu APV na základe špecifických požiadaviek Objednávateľa oproti základnému popisu Diela 
uvedenému v Prílohe č. 2), 

g) poskytovanie služieb nad rámec záručného servisu. Na poskytnutie služieb nad rámec 
predloženej ponuky, pozáručného servisu alebo nadštandardného záručného servisu na IS 
uzavrú zmluvné strany osobitnú zmluvu. 

h) spracovanie dát poskytnutých systémom iCard na strane mzdového systému 

i) tvorba dát potrebných pre systém iCard na strane personálneho systému 

2.4. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi dohodnutú súčinnosť, prevziať vykonané časti 
Diela a dohodnutým spôsobom zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu za Dielo.  
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Čl.3 
Spôsob vykonania Diela 

3.1. Dielo bude Zhotoviteľom vykonané v etapách a rozsahu definovaných v Prílohe č.1. 

3.2. Skúšobná prevádzka aplikácií iCard je štandardne 5 týždňov. 

3.3. Miesto plnenia sú prevádzky Objednávateľa. Objednávateľ zabezpečí ich pripravenosť podľa 
požiadaviek uvedených v Prílohe č.3. 

3.4. Zhotoviteľ zabezpečí plnenie predmetu Zmluvy tak, aby nedošlo k narušeniu prevádzky 
Objednávateľa. 

3.5. Zhotoviteľ nebude v omeškaní, ak záväzok na plnenia, alebo činnosti podľa tejto Zmluvy  nemohol 
riadne a včas splniť pre okolnosti, ktoré po uzavretí tejto Zmluvy vznikli v dôsledku ním 
nepredvídateľných a neodvrátiteľných okolností vylučujúcich zodpovednosť - lehoty pre plnenia, 
alebo činnosti Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy sa predlžia o dobu zodpovedajúcu dobe trvania 
takýchto okolností. 

3.6. Zhotoviteľ bude oprávnený použiť pri vykonávaní Diela plnenia tretích osôb, pričom za konanie 
týchto tretích osôb Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi tak, ako keby konal Zhotoviteľ sám. 

 
Čl.4 

Súčinnos ť Objednávate ľa 

4.1. Objednávateľ sa zaväzuje, že pre riadne plnenie záväzkov Zhotoviteľa z tejto Zmluvy poskytne 
Zhotoviteľovi bezodplatne potrebnú súčinnosť, a to najmä tým, že: 

4.1.1. poskytne súčinnosť pri analýze a pri príprave a schvaľovaní Projektovej dokumentácie, 

4.1.2. najneskôr 5 pracovných dní pred inštaláciou poskytne potrebné údaje pre tvorbu databázy, 
údaje sú bližšie špecifikované v Prílohe č.3. 

4.1.3. zabezpečí povolenie vstupu do priestorov miesta inštalácie i mimo pracovného času,  

4.1.4. počas doby inštalácie zabezpečí prítomnosť povereného zamestnanca, 

4.1.5. najneskôr do 5 dní pred inštaláciou zabezpečí pripravenosť pracovísk podľa Prílohy č.3,  

4.1.6. zabezpečí riadnu činnosť projektového manažéra Objednávateľa, 

4.1.7. poskytne Zhotoviteľovi testovacie údaje v požadovanej štruktúre, 

4.1.8. zabezpečí možnosť opätovného poskytnutia poškodených alebo stratených dát, 

4.1.9. poskytne súčinnosť potrebnú pre vykonanie akceptačných testov, 

4.1.10. zabezpečí potrebný rozsah súčinnosti tretích osôb. 

4.2. Objednávateľ zabezpečí všetky rozhodnutia orgánov štátnej správy, potrebné pre vykonanie Diela. 

4.3. Objednávateľ zodpovedá za to, že riadny priebeh prác zhotoviteľa na diele nebude rušený 
neoprávnenými zásahmi tretích osôb. 

4.4. Objednávateľ je povinný vytvárať zálohy databázy minimálne raz za 5 pracovných dní a archivovať 
ich  minimálne po dobu 1 mesiaca. O vykonaní zálohy bude Objednávateľ viesť písomný záznam. 
Ak Objednávateľ poruší túto zmluvnú povinnosť, nesie plnú zodpovednosť za prípadnú škodu 
spôsobenú stratou alebo poškodením údajov spracovávaných APV. 

4.5. Zhotoviteľ nebude v omeškaní, ak jeho záväzok na plnenia/činnosti podľa tejto Zmluvy alebo 
Záväzného zadania nemohol byť riadne a včas splnený pre to, že Objednávateľ mu, z akéhokoľvek 
dôvodu, riadne a včas neposkytol  súčinnosť povinnú podľa tejto Zmluvy alebo určenú v Záväznom 
zadaní - lehoty pre plnenia/činnosti Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy a podľa Záväzného zadania sa 
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predlžia o dobu trvania neposkytnutia súčinnosti. Ak omeškaním Objednávateľa s riadnym 
poskytnutím súčinnosti vzniknú Zhotoviteľovi zvýšené náklady, Objednávateľ tieto nahradí 
v preukázanej výške. 

 
Čl.5 

Riadenie projektu 

5.1. Projektovým manažérom Objednávateľa bude Ing. Elena Bohdalová 

Projektový manažér Objednávateľa bude súčasne vedúcim projektového tímu Objednávateľa. Ďalší 
členovia projektového tímu Objednávateľa sú uvedení v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Projektový 
manažér Objednávateľa bude oprávnený na to, aby za Objednávateľa: 

a) zabezpečoval potrebnú súčinnosť Objednávateľa, 

b) predkladal návrhy na zmeny podľa bodu 6.1, 

c) podpisoval preberacie protokoly, 

d) poskytoval dodatočné lehoty pri omeškaní druhej Zmluvnej strany. 

5.2. Projektovým manažérom Zhotoviteľa bude: Ing. Ľudovít Bo ďa. 

Projektový manažér Zhotoviteľa bude súčasne vedúcim projektového tímu Zhotoviteľa. Ďalší 
členovia projektového tímu Zhotoviteľa sú uvedení v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Projektový manažér 
Zhotoviteľa bude oprávnený na to, aby za Zhotoviteľa: 

a) vypracovával stanoviská k návrhom na zmeny podľa bodu 6.2, 

b) predkladal návrhy na zmeny podľa bodu 6.4, 

c) podpisoval preberacie protokoly, 

d) poskytoval dodatočné lehoty pri omeškaní druhej Zmluvnej strany. 

5.3. Zmluvné strany môžu zmeniť nimi určeného projektového manažéra. Zmena je účinná odo dňa jej 
písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane. 
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Čl.6 
Zmenové konanie 

6.1. Projektový manažér Objednávateľa môže v priebehu vykonávania Diela predložiť projektovému 
manažérovi Zhotoviteľa návrh na zmenu v určení plnení Zhotoviteľa. Návrhy sa predkladajú vo 
forme určenej v Prílohe č. 5 tejto Zmluvy alebo prostredníctvom Helpdesku. 

6.2. Ku každému návrhu na zmenu predloženému podľa bodu 6.1 vypracuje projektový manažér 
Zhotoviteľa najneskôr do 5 pracovných dní od jeho predloženia stanovisko, v ktorom ku každej 
navrhovanej zmene uvedie možnosť a podmienky jej  realizácie. 

6.3. Stanovisko k návrhu na zmenu predloží projektový manažér Zhotoviteľa projektovému manažérovi 
Objednávateľa. U zmien označených v stanovisku za realizovateľné sa Zmluvné strany môžu 
dohodnúť formou dodatku k tejto Zmluve. 

6.4. Rovnakým spôsobom ako v bodoch 6.1 až 6.3 sa rozhodne o zmenách navrhnutých projektovým 
manažérom Zhotoviteľa. 

 
Čl.7 

Odovzdanie 

7.1. O odovzdaní technického vybavenia bude vyhotovený protokol. Odovzdaním prechádza 
nebezpečenstvo škody na technickom vybavení na Objednávateľa. Vlastnícke právo k technickému 
vybaveniu bude nadobudnuté až úplným zaplatením ceny. 

7.2. O odovzdaní vykonania inštalácie technického vybavenia bude vyhotovený protokol. 

7.3. Pri odovzdaní vykonania inštalácie rozmnoženín počítačových programov budú Objednávateľovi 
odovzdané licencie oprávňujúce na používanie týchto počítačových programov. O odovzdaní bude 
vyhotovený protokol. 

7.4. O vykonaní školení bude vyhotovený protokol. 

7.5. Odovzdaniami častí Diela podľa tohto článku sa Dielo bude považovať za vykonané a jeho predmet 
za odovzdaný Objednávateľovi. 

7.6. V prípade, že Objednávateľ bez oprávneného dôvodu v rozpore s touto Zmluvou nepodpíše 
odovzdávací dokument vyhotovený podľa tejto Zmluvy, považuje sa takýto odovzdávací dokument 
za podpísaný a odovzdávané plnenie za Objednávateľom akceptované dňom jeho riadneho 
predloženia na podpis Objednávateľovi. 

 
Čl.8 

Licencie  

8.1. K počítačovým programom, ktorých rozmnoženiny budú inštalované podľa bodu 2.2 písm.a) bude 
Objednávateľovi patriť právo používania podľa odovzdaných licencií.  

8.2. K vytvorenému APV ako k autorskému dielu v zmysle zákona č. 618/2003 Z.z. o autorskom práve 
a právach súvisiacich s autorským právom (ďalej len „Autorský zákon“) udeľuje Zhotoviteľ 
Objednávateľovi nevýhradnú licenciu, oprávňujúcu Objednávateľa na používanie APV pre svoju 
potrebu pri riadení svojich vnútorných procesov. 

8.3. Rozmnožovanie, úpravy alebo preklad APV bude môcť Objednávateľa vykonať iba v rozsahu práv, 
ktoré podľa Autorského zákona nemožno zmluvne vylúčiť. 

8.4. Súhlas na používanie APV treťou osobou bude môcť Objednávateľ udeliť len s predchádzajúcim 
písomným súhlasom Zhotoviteľa. 

8.5. Licenciu oprávňujúcu na používanie APV bude môcť Objednávateľ postúpiť len s predchádzajúcim 
písomným súhlasom Zhotoviteľa. 
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8.6. Oprávnenia z licencie k APV vzniknú Objednávateľovi dňom vykonania inštalácie APV. Licencia 
oprávňujúcu na používanie APV bude Objednávateľovi patriť po dobu autorsko-právnej ochrany 
diela v zmysle Autorského zákona. 

8.7. Oprávnenia z licencie k vytvorenému APV zaniknú, ak Objednávateľ najneskôr do 30 dní po lehote 
splatnosti nezaplatí celú cenu za Dielo podľa bodu 9.1 alebo v prípade, že poruší akýmkoľvek 
spôsobom licenčné podmienky podľa tejto Zmluvy. 

8.8. Odmena za licencie udelené podľa tohto článku Zmluvy je zahrnutá v cene za Dielo podľa bodu 9.1. 

8.9. Objednávateľovi nebudú odovzdané zdrojové kódy počítačových programov ani zdrojové kódy k 
APV. 

8.10. Dokumentáciu dodanú Zhotoviteľom k APV bude Objednávateľ oprávnený používať spôsobom 
vyplývajúcim z účelu, na ktorý bola dokumentácia vytvorená. Všetky podklady použité pre vykonanie 
Diela zostávajú duševným vlastníctvom Zhotoviteľa. 

 
Čl.9 

Cena za Dielo a platobné podmienky 

9.1. Cena za Dielo sa dohoduje v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z.z. 
o cenách (v znení neskorších predpisov) vo výške: 

1 452,- €  bez DPH 

(slovom: Jedentisícštyristopäťdesiatdva EUR) 

9.2. Cenu podľa bodu 9.1 zaplatí Objednávateľ spolu s DPH po odovzdaní projektu a to na základe 
faktúry Zhotoviteľa. 

9.3. Platba za realizáciu rozširujúcich požiadaviek na Dielo podľa článku 6 tejto Zmluvy sa uskutoční po 
vystavení faktúry na základe podpísaného akceptačného protokolu. 

9.4. Každý z peňažných záväzkov Objednávateľa bude uhradený bezhotovostným prevodom a ako taký 
bude splnený pripísaním sumy peňažného záväzku (vrátane DPH) na účet Zhotoviteľa v jeho banke. 

9.5. K cene za Dielo bude uplatnená DPH podľa platných právnych predpisov. Splatnosť faktúr je 14 dní 
odo dňa jej vystavenia. 

9.6. Zmluvné strany môžu zmeniť nimi uvedené čísla účtov v tejto Zmluve. Zmena je účinná odo dňa jej 
písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

9.7. V prípade, že sa zvýšia resp. zavedú nové poplatky, dane alebo iné výdaje súvisiace s dodávkou 
Diela na základe zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov, toto zvýšenie znáša 
Objednávateľ. 

9.8. V prípade omeškania Objednávateľa s dohodnutou platbou alebo iným plnením po dobu viac ako 30 
dní, je Zhotoviteľ oprávnený odložiť splnenie vlastných záväzkov bez ďaľšej zodpovednosti na 
základe predchádzajúceho písomného upovedomenia Objednávateľa až do uskutočnenia 
omeškaných platieb alebo plnení Objednávateľa. 

 
Čl.10 

Ochrana dôverných informácií a osobných údajov  

10.1. Za dôverné informácie sa pre účely tejto Zmluvy považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, 
poznatky, dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, (i) ktoré 
sa týkajú Zmluvy a jej plnenia, (ii) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, 
štruktúre, hospodárskych výsledkoch, zmluvách, finančné, štatistické a účtovné informácie, 
informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej 
technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské 
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stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 
duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane), (iii) ktoré sa týkajú 
obchodných partnerov (zákazníkov, dodávateľov, atď.) Zmluvnej strany, (iv) ktoré boli poskytnuté 
Zmluvnej strane pred nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, pokiaľ sa týkajú jej predmetu 
a/alebo obsahu (najmä žiadosť o cenovú ponuku, cenová ponuka) a/alebo (v) ktoré sú výslovne 
označené ako dôverné alebo iným obdobným označením. 

10.2. Ak Zmluvná strana poskytne (odovzdá) alebo sprístupní druhej Zmluvnej strane dôvernú informáciu,  
druhá Zmluvná strana môže takúto informáciu poskytnúť alebo sprístupniť tretej osobe iba v 
prípade: 

a) ak to bude potrebné pre plnenie jej povinností zo záväzkového vzťahu z tejto Zmluvy alebo zo 
záväzkového vzťahu vzniknutého v súvislosti s touto Zmluvou, 

b) ak to bude potrebné pre výkon jej práv zo záväzkového vzťahu z tejto Zmluvy alebo zo 
záväzkového vzťahu vzniknutého v súvislosti s touto Zmluvou, 

c) ak na to bude povinná podľa všeobecne záväzného právneho predpisu alebo podľa 
vykonateľného rozhodnutia, opatrenia alebo výzvy príslušného orgánu,  

d) ak to bude potrebné v súdnych, rozhodcovských, správnych a iných obdobných konaniach,  

e) ak treťou osobou bude osoba, ktoré vo vzťahu k poskytnutým alebo sprístupneným 
informáciam bude mať zákonom  uloženú povinnosť zachovávania mlčanlivosti, 

f) ak treťou osobou bude osoba, ktorej plnenia Zhotoviteľ použije na plnenie povinností zo 
záväzkového vzťahu z tejto Zmluvy alebo zo záväzkového vzťahu vzniknutého v súvislosti 
s touto Zmluvou (subdodávatelia a partnerské spoločnosti) - takáto tretia osoba musí písomne 
prevziať záväzok ochrany poskytnutých alebo sprístupnených informácií, pokiaľ partnerské 
zmluvy takýto záväzok neobsahujú, bude potrebné vyžiadať ho vždy pri poskytnutí alebo 
sprístupnení dôverných informácií,   

g) ak treťou osobou bude spoločnosť patriaca do koncernu (skupiny) Atos,  

inak je na poskytnutie alebo sprístupnenie dôvernej informácie tretej osobe potrebný predchádzajúci 
písomný súhlas Zmluvnej strany, ktorá túto informáciu druhej Zmluvnej strane poskytla (odovzdala) 
alebo sprístupnila. 

10.3. Dôvernými informáciami budú aj ustanovenia tejto Zmluvy o jej prípadné zmeny a doplnenia 
obsiahnuté v dodatkoch k tejto Zmluve. Dôverné informácie môžu byť použité výhradne na účely 
plnenia predmetu Zmluvy. Tieto informácie bude bez predchádzajúceho súhlasu druhej Zmluvnej 
strany možné tretej osobe poskytnúť alebo sprístupniť iba v prípadoch uvedených v bode 10.2. 

10.4. Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany, a to s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu 
primeranej odbornej starostlivosti. 

10.5. Zhotoviteľ prehlasuje, že pri poskytovaní plnení podľa tejto Zmluvy postupuje v súlade so zákonom 
č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov a internou smernicou Zhotoviteľa o ochrane osobných 
údajov.  

10.6. Objednávateľ v súvislosti so spracúvaním osobných údajov vystupuje ako prevádzkovateľ, pričom je 
povinný zabezpečiť, že osobné údaje, s ktorými sa nakladá pri plnení tejto Zmluvy sú spracúvané 
v súlade so zákonom č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov. 

10.7. Zhotoviteľ v súvislosti so spracúvaním osobných údajov vystupuje ako sprostredkovateľ, pričom je 
povinný spracúvať osobné údaje poskytnuté Objednávateľom výlučne na základe jeho inštrukcií. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v súvislosti so spracúvaním osobných údajov prijme primerané technické 
a organizačné opatrenia za účelom zabezpečenia ochrany a bezpečnosti osobých údajov. 
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10.8. Zhotoviteľ je oprávnený začať spracúvať osobné údaje nadobudnutím účinnosti tejto Zmluvy. 
Účelom spracúvania osobných údajov kombinácia a prenos osobných údajov z databázy 
Objednávateľa do informačného systému IS iCard. Osobnými údajmi, ktoré spracúva Zhotoviteľ pri 
plnení tejto Zmluvy sú meno, priezvisko, dátum narodenia a bydlisko zamestnancov Objednávateľa. 

10.9. Objednávateľ prehlasuje, že pri výbere Zhotoviteľa dbal na jeho odbornú, technickú, organizačnú a 
personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť bezpečnosť spracúvaných osobných údajov 
opatreniami podľa § 19 ods. 1 zákona č. 122/2013 Z.z. 

10.10. Objednávateľ vyhlasuje, že na každé nakladanie s osobnými údajmi, ku ktorému má a/alebo môže 
dôjsť pri plnení povinností Zhotoviteľa zo záväzkového vzťahu z tejto Zmluvy a ktoré podľa zákona 
č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov vyžaduje súhlas dotknutej osoby, má a/alebo bude mať 
udelený súhlas dotknutých osôb, a to najneskôr ku dňu sprístupnenia osobných údajov 
Zhotoviteľovi. 

10.11. Objednávateľ sa zaväzuje, že na požiadanie Zhotoviteľa i z vlastnej iniciatívy bude Zhotoviteľovi 
včas a riadne poskytovať všetku súčinnosť potrebnú na to, aby Zhotoviteľ  pri spracúvaní osobných 
údajov mohol riadne plniť zákonné a zmluvné povinnosti pri ochrane osobných údajov. 

10.12. Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o akomkoľvek porušení 
ochrany a/alebo bezpečnosti osobných údajov, o ktorom sa dozvedel alebo pri vynaložení odbornej 
starostlivosti mohol dozvedieť. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť všetko primerané úsilie 
a poskytnúť si navzájom súčinnosť za účelom odstránenia takéhoto porušenia. 
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Čl.11 
Zodpovednos ť za vady a záru čná doba 

11.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto Zmluvy bude zhotovený podľa tejto Zmluvy, 
technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov a že počas záručnej doby bude 
mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve. 

11.2. Záručná doba na technické vybavenie okrem batérií je 24 mesiacov. Na batérie je záručná doba 6 
mesiacov. Záručná doba začína plynúť odovzdaním technického vybavenia  Objednávateľovi.  

11.3. Záručná doba na APV je 12 mesiacov. Záručná doba začne plynúť keď vytvorené APV bude 
odovzdané Objednávateľovi. 

11.4. Zhotoviteľ preberá záruky za dodaný predmet Zmluvy za predpokladu, že Objednávateľ dodrží 
podmienky stanovené v odovzdanej dokumentácii. 

11.5. Zodpovednosť za vady sa nevzťahuje na prirodzené opotrebovanie, ani poškodenie, ktoré vznikne 
po prechode nebezepečenstva škody na Diele, vzhľadom na chybnú alebo nedbalú manipuláciu, 
nadmerné namáhanie, použitie nevhodného materiálu pre prevádzku a také chemické, 
elektrochemické alebo elektrické vplyvy, ktoré sa nepredpokladali v čase uzatvorenia Zmluvy. 
Zhotoviteľ nezodpovedá za chyby pri úpravách alebo opravách, ktoré uskutoční Objednávateľ alebo 
tretia strana. 

11.6. Zhotoviteľ taktiež nezodpovedá za vady APV, ktoré vznikli: 

- Nesprávnou obsluhou APV v rozpore s návodom uvedeným v používateľskej dokumentácii, 

- Zadaním nesprávnych vstupných údajov alebo parametrov, 

- Nesprávnou údržbou systémových prostriedkov (nedodržaním postupu údržby vyplývajúceho 
z požiadaviek IS), 

- Vplyvom technickej vady počítačov alebo iným vonkajším vplyvom. 

11.7. Zmluvné strany sa dohodli, že počas záručnej doby má Objednávateľ právo požadovať a Zhotoviteľ 
povinnosť bezplatne odstrániť vady v dohodnutom termíne. 

11.8. Podmienky záručného servisu sú uvedené v  Prílohe č. 6 tejto Zmluvy. 

11.9. Po uzavretí osobitnej servisnej zmluvy sa na vykonávanie pozáručného servisu alebo 
nadštandardného záručného servisu uplatní táto osobitná servisná zmluva. 

 

 
Čl.12 

Zodpovednos ť za škody  

12.1. Zmluvné strany sa dohodli, že zodpovednosť Zhotoviteľa za škodu spôsobenú Objednávateľovi pri 
plnení záväzkov z tejto Zmluvy alebo inak v súvislosti s touto Zmluvou bude daná iba v prípade 
Zhotoviteľom zavinenej priamej škody, pričom Zhotoviteľ nebude povinný nahradiť ušlý zisk a ani 
škody vzniknuté ako náklady na obnovu poškodených alebo stratených dát a celková výška náhrad 
škôd, ktorú si Objednávateľ bude môcť nárokovať a ktorú Zhotoviteľ bude musieť nahradiť môže byť 
najviac 50 % z celkovej ceny za Dielo uvedenej v bode 9.1, a to aj v prípade spôsobenia viacerých 
škôd, bez ohľadu na ich počet. Objednávateľ uznáva, že v čase vzniku záväzkového vzťahu z tejto 
Zmluvy nemôže Zhotoviteľ ako možný dôsledok porušenia jeho povinností pri plnení záväzkov 
z tejto Zmluvy alebo inak v súvislosti s touto Zmluvou predvídať škody celkovo vyššie ako je 
uvedené v predchádzajúcej vete. 
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Čl.13 
Odstúpenie od Zmluvy 

13.1. Od tejto Zmluvy možno odstúpiť iba v prípadoch uvedených v tomto článku Zmluvy a podľa 
podmienok uvedených v tomto článku Zmluvy. 

13.2. Ak Zhotoviteľ bude vlastným zavinením v omeškaní s odovzdaním APV (bod 3.1) o viac ako 30 dní 
a tento záväzok nesplní ani v dodatočnej lehote poskytnutej Objednávateľom v dĺžke najmenej 30 
dní, Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy. Takéto odstúpenie od Zmluvy má účinky iba pre 
tie plnenia Zhotoviteľa, u ktorých ešte nedošlo k ich odovzdaniu Objednávateľovi. 

13.3. Ak Objednávateľ bude v omeškaní s poskytnutím  súčinnosti podľa článku 4 a túto súčinnosť 
neposkytne ani v dodatočnej lehote poskytnutej Zhotoviteľom v dĺžke najmenej 30 dní, Zhotoviteľ 
môže odstúpiť od tejto Zmluvy. 

13.4. Ak Objednávateľ bude v omeškaní so zaplatením čiastky fakturovanej Zhotoviteľom podľa tejto 
Zmluvy o viac ako 30 dní a tento záväzok nesplní ani v dodatočnej lehote poskytnutej Zhotoviteľom 
v dĺžke najmenej 30 dní, Zhotoviteľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy. 

13.5. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak Objednávateľ porušil licenčné 
podmienky a obmedzenia podľa tejto Zmluvy.  

13.6. Pri odstúpení od Zmluvy Zmluvné strany nebudú povinné vrátiť plnenia poskytnuté im pred 
odstúpením od Zmluvy druhou Zmluvnou stranou a nebudú oprávnené žiadať vrátenie plnení 
poskytnutých pred odstúpením od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Nároky Zhotoviteľa na zaplatenie 
ceny za časti Diela už odovzdané Objednávateľovi nebudú odstúpením od Zmluvy dotknuté. 

13.7. Pri odstúpení od Zmluvy bude Zhotoviteľovi patriť aj nárok na náhradu nákladov činností, ktoré 
Zhotoviteľ ku dňu účinnosti odstúpenia od Zmluvy vykonal pre tie časti Diela, u ktorých ku dňu 
účinnosti odstúpenia od Zmluvy ešte nedošlo k ich odovzdaniu Objednávateľovi. Preukázané nároky 
Zhotoviteľa podľa tohto bodu budú zaplatené Objednávateľom na základe faktúry Zhotoviteľa. 

13.8. Pri odstúpení od Zmluvy Zhotoviteľ do 15 dní od účinnosti odstúpenia od Zmluvy odovzdá 
Objednávateľovi všetky tie ešte neodovzdané technické vybavenia a licencie (vrátane rozmnoženín 
príslušných počítačových programov), ktoré ku dňu účinnosti odstúpenia od Zmluvy boli 
Zhotoviteľom objednané v súlade s toutou Zmluvou a Objednávateľ na základe faktúry vyhotovenej 
Zhotoviteľom zaplatí Zhotoviteľovi hodnotu tohto technického vybavenia a licencií vo výške určenej 
v súlade s touto Zmluvou.  

 
Čl.14 

Osobitné dojednania 

14.1. Pohľadávky vzniknuté pri plnení tejto Zmluvy alebo akokoľvek inak v súvislosti s touto Zmluvou 
možno započítať len písomnou dohodou Zmluvných strán. 

14.2. Zhotoviteľ je oprávnený previesť práva a záväzky z tejto Zmluvy, a to úplne alebo čiastočne na inú 
osobu v rámci koncernu (skupiny) Atos. 

14.3. Záväzky a práva ako právo na ochranu dôverných informácií ako aj iné práva a záväzky vyplývajúce 
z tejto Zmluvy, ktoré svojou povahou majú trvať aj po skončení tejto Zmluvy, trvajú aj po jej 
skončení. 

14.4. Zmluvné plnenie zo strany Zhotoviteľa platí za podmienky, že nevzniknú žiadne obmedzenia na 
základe národných a medzinárodných obchodných a colných právnych predpisov, ako ani žiadne 
embargá (a/alebo iné sankcie). 

14.5. Objednávateľ berie na vedomie, že technické vybavenie a počítačové programy podľa tejto Zmluvy 
môžu podliehať vývozným obmedzeniam podľa právnych predpisov rôznych krajín a spoločenstiev, 
a to vrátane povinnosti podrobiť sa  kontrole a/alebo vyžadovať  súhlas - schválenie príslušného 
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orgánu. Objednávateľ sa zaväzuje, že neporuší žiadne z týchto obmedzení a že ak v súvislosti 
s Dielom podľa tejto Zmluvy alebo s jeho časťou bude tretej osobe udeľovať akékoľvek oprávnenie, 
od tejto osoby vyžiada prevzatie záväzkov zhodných  so záväzkami uvedenými v tomto bode. 
Reexport zmluvného plnenia tretej osobe podlieha písomnému súhlasu Zhotoviteľa. Takýto súhlas 
je si je Objednávateľ povinný zabezpečiť pred uzatvorením zmluvy s treťou osobou. Objednávateľ 
sa zaväzuje takisto previesť povinnosť odsúhlasenia reexportu aj na tretiu osobu. 

14.6. Ak Objednávateľ Dielo poskytnuté Zhotoviteľom (vrátane všetkých druhov technickej podpory) ďalej 
dodáva tretej osobe, je povinný dodržiavať všetky platné predpisy národného a medzinárodného 
práva kontroly (re-) exportu. Pri každom ďalšom dodaní takéhoto Diela tretej osobe musí 
Objednávateľ dbať na predpisy kontroly (re-) exportu Nemeckej spolkovej republiky, Európskej únie 
a Spojených štátov amerických. 

14.7. Objednávateľ pred ďalším dodaním Diela Zhotoviteľa tretej osobe preverí a pomocou vhodných 
opatrení zabezpečí, aby: 

- pri takomto ďalšom dodaní Diela na tretiu osobu, počas uzatvárania a sprostredkovania zmlúv 
týkajúcich sa tohto Diela alebo pri poskytovaní iných hospodárskych prostriedkov/zdrojov 
v súvislosti s takýmto Dielom, neporušil embargo Európskej únie, Spojených štátov amerických 
a/alebo Organizácie Spojených národov, a to s prihliadnutím na prípadné obmedzenia 
domáceho obchodu; 

- Dielo nebolo určené na použitie v spojení so zbrojením, jadrovou technológiou alebo zbraňami, 
ktoré je zakázané alebo vyžaduje povolenie, ibaže by takéto povolenie bolo predložené; 

- sa dodržiavali predpisy všetkých príslušných sankčných zoznamov Európskej únie 
a Spojených štátov amerických týkajúce sa obchodného styku so spoločnosťami, osobami 
a organizáciami uvedenými v týchto zoznamoch. 

14.8. Ak je to potrebné pre výkon revízie exportnej kontroly zo strany úradov alebo Zhotoviteľa, poskytne 
Objednávateľ Zhotoviteľovi na základe jeho výzvy bezodkladne všetky informácie o koncovom 
zákazníkovi, mieste konečného dodania a o účele použitia dodaného Diela zo strany Zhotoviteľa, 
a taktiež platné obmedzenia vyplývajúce z exportnej kontroly. 

14.9. Objednávateľ vysporiada v celom rozsahu všetky nároky, ktoré si budú úrady alebo iné tretie osoby 
uplatňovať voči Zhotoviteľovi z dôvodu nerešpektovania právnych povinností vyplývajúcich z 
exportnej kontroly zo strany Objednávateľa a zaväzuje sa nahradiť Zhotoviteľovi všetky v tejto 
súvislosti vzniknuté škody a náklady. 

14.10. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ má právo používať pri svojich obchodných aktivitách 
informáciu o realizácii tejto zmluvy ako svoju referenciu a to v rozsahu obchodného mena 
Objednávateľa, roku realizácie predmetu Zmluvy a názvu projektu. 

14.11. Pre doručovanie písomností medzi Zmluvnými stranami súvisiacich so Zmluvou platí, že písomnosť 
sa považuje za doručenú dňom jej faktického doručenia druhej Zmluvnej strane. Písomnosť sa tiež 
považuje za doručenú dňom, keď márne uplynie lehota na prevzatie si zásielky na pošte, a to aj 
v prípade, že sa adresát o uložení zásielky nedozvedel. Zásielka sa považuje za doručenú aj 
v prípade úmyselného konania adresáta majúceho za následok neúspešné doručenie písomnosti. 

 
Čl.15 

Záverečné ustanovenia 

15.1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1 Špecifikácia Diela, 

Príloha č. 2  Základný popis Diela, 

Príloha č. 3 Súčinnosť Objednávateľa, 

Príloha č. 4     Zloženie projektových tímov, 
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Príloha č. 5   Vzor návrhu na zmenu 

15.2. V prípade rozporu medzi znením Zmluvy a jej príloh sa záväzkový vzťah medzi Zmluvnými stranami 
spravuje znením Zmluvy. 

15.3. Na záväzkový vzťah z tejto Zmluvy sa nepoužijú (všeobecné) obchodné podmienky žiadnej zo 
Zmluvných strán. 

15.4. Ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, neplatnosť alebo 
neúčinnosť ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 
Zmluvy, ani samotnej Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neplatné alebo neúčinné ustanovenie 
bez zbytočného odkladu nahradia tak, aby bol v čo najväčšom možnom rozsahu dosiahnutý účel, 
ktorý v čase uzavretia tejto Zmluvy sledovali neplatným alebo neúčinným ustanovením. Obdobne 
budú Zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je 
nevykonateľné. 

15.5. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch 
Zmluvných strán. 

15.6. S výnimkami uvedenými v tejto Zmluve je túto Zmluvu možné meniť a dopĺňať len formou 
písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

15.7. Táto Zmluva a záväzkový vzťah z tejto Zmluvy sa spravuje zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov a Autorským zákonom. Akékoľvek prípadné spory týkajúce 
sa tejto Zmluvy alebo inak súvisiace s touto Zmluvou budú prednostne riešené rokovaním 
a dohodou Zmluvných strán. Ak nebudú takto v primeranej lehote v dĺžke najmenej 60 dní 
vyriešené, môžu byť predložené na rozhodnutie príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

15.8. Táto Zmluva sa podpisuje v 4 (štyroch) vyhotoveniach, z ktorých každá Zmluvná strana obdrží po 2 
(dve) vyhotovenia. 

15.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 
obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpisujú. 

 
 

V Bratislave dňa: 13.12.2017                            V Turí dňa: 14.12.2017 

  

      

Atos IT Solutions and Services s.r.o.    Centrum sociálnych služieb TAU 

Martin Sůra 
konateľ 

Ing. Elena Bohdalová 

riaditeľka CSS TAU 
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Príloha č. 1.  

Špecifikácia Diela 

 

P.č.   Dodávka  HW vybavenia
Jedn. 
cena

Počet
Cena spolu 

bez DPH
1 OCR čítač občianskych preukazov, miniMPR 606 1 606,00

606,-

P.č.   Dodávka SW vybavenia
Cena spolu 

bez DPH
1 Spoločný modul (manažér osôb) 2 150 300,-

2 Prístupový modul - Evidencia návštev 400 1 400,-

3 Jednorázová zľava pre nákup SW pre zákazníka 
poskytujúceho sociálne služby

300 100% -300,-

400,-

P.č. Poskytnutie implementa čných služieb
Cena spolu 

bez DPH

1
Inštalácia a oživenie systému na AIO počítači cez vzdialený 
prístup

460 0,5
230,00

2 Školenie k obsluhe systému 460 0,5 230,00

3 Projektový manažment 640 0,2 128,00

4
Cestovné náklady Prievidza - Turie - Prievidza (cestovné náklady 
+ čas strávený cestovaním)

108 1 108,00

5
Dodatočná jednorazová projektová zľava  za umožnenie 
zverejnenia  referencie v rozsahu obchodného mena 
Objednávateľa, roku realizácie  a názvu projektu

-250,00

446,-

1 452,-
290,-

1 742,-

Celkom bez DPH

Celkom za ponúkané riešenie, bez DPH

Celkom bez DPH

Celkom bez DPH

 DPH
Celkom za ponúkané riešenie, vrátane DPH  

 

Orienta čný harmonogram realizácie a fakturácie diela: 

 
P.č. Etapa Fakturácia  Čas 
I. Dodanie SW licencií pre evidenciu 

návštev  
400 € bez DPH 

 
Do 1 týždňa od podpisu zmluvy 

II Dodávka HW pre snímanie 
občianskych preukazov 

606 € bez DPH Do 1 týždňa od podpisu zmluvy 

III. Zaškolenie obsluhy  
a odovzdanie projektu do prevádzky 

446 € bez DPH Do 1 týždňa od ukončenia 
II.etapy 
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Príloha č. 2.  
 

Základný popis Diela 
 
Celý systém je navrhnutý ako web-aplikácia, pre jej spustenie na pracovnej stanici je potrebné mať 
k dispozícii niektorý z odporúčaných prehliadačov WEB stránok.  

 

Spolo čný modul 

Tento modul je základnou časťou celého systému iCard zabezpečujúci centrálnu správu identifikačných 
údajov osôb a ich práv pri používaní systému. Je určený predovšetkým personalistom a administrátorom 
systému.  

 
Spolo čný modul zabezpe čuje:  

centrálnu správu osobných kariet - zabezpečuje údržbu  identifikačných údajov osôb,  

správu prístupových práv k aplikácii – definícia rôznych  profilov a práv ku skupinám osôb, vrátane 
kombinácie aktívnych a pasívnych práv pre rôzne osoby.  

 

Zoznam funkcionality spolo čného modulu systému iCard 

Personálna identifikácia 
 Osobná karta – základné informácie o osobe zaradenej do systému 
 Zoznam zamestnancov – zoznam všetkých zamestnancov, s náhľadom na detail o zamestnancovi 
 Hromadné opravy 
  Oprava osobných údajov  - rýchla editácia identifikačných údajov o zamestnancoch 
  Zmena osobných údajov – nahratie rovnakých záznamov viacerým zamestnancom 
 Prehľad časových údajov  
 Výberové kritériá – nastavenie obmedzujúceho kritéria (filter osôb podľa rôznych kritérií) 
 Zmena hesla 
Číselníky a nastavenia 
 Skupinové členenie 
 Sviatky 
 Číselník titulov 
 Číselník štátov 
Prístupové práva 
 Číselník používateľov  - zoznam používateľov, okruh zamestnancov a práva k voľbám 
 Skupiny používateľov 
 Prístupové profily – zoznam práv k aplikácii (R/W práva dostupných volieb) 
Konfigurácia 
 Nastavenie aplikácie – konfigurácia systému 
Monitoring systému 
 Databázové zmeny 
  Prehľad logov 
 História prihlásení 
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Návštevný systém  

Systém  zabezpečuje evidenciu prichádzajúcich a odchádzajúcich návštev, pričom návšteva sa dokáže 
sama zaregistrovať. O každej návšteve sa eviduje čas a dôvod návštevy, navštívená osoba, prípadne 
použitie motorového vozidla pri vstupe do objektu. V prípade kontrolovaného vstupu do objektu použitím 
karty je možné návšteve prideliť čipovú kartu, spolu s príslušnými oprávneniami vstupu do povolených 
priestorov. Takto pridelenú kartu je možné pri výstupe odobrať - v prípade jednorazových návštev, alebo 
ponechať - ak sa jedná o návštevu s právom vstupu počas určitého obdobia.   
 
Návštevný systém je ur čený na: 

nahradenie klasickej „knihy návštev“ elektronickou knihou, s automatizáciu evidencie formou 
čítania občianskych preukazov, alebo pasov snímačom OCR  

 

Zoznam funkcionality návštevného systému iCard 

Evidencia návštev  

Základný formulár na evidenciu návštev prichádzajúcich do objektu. V prípade použitia 
čítačky OCR kódu občianskeho preukazu alebo pas je možné návštevu automaticky 
nahrať, resp. vyhľadať, ak už návštevník bol evidovaný v systéme.  Ku každej návšteve je 
možné nahrať dôvod návštevy a za kým a kedy návšteva prišla. Ako doplňujúce informácie  
môžu byť evidované zaradenie návštevníka, typ vozidla a EVČ, prípadne doplňujúca 
poznámka. 

Formulár zobrazuje všetky aktuálne návštevy, t.j. tie, ktorým bol zaevidovaný príchod ale 
nebol zaznamenaný odchod. Vyhľadávanie návštevy pri odchode je možné pomocou 
filtrovania údajov  

Formulár bude dostupný aj pre návštevníka, ktorý si svoju návštevu bude môcť zaevidovať 
sám.  

Číselník návštevníkov 

Zoznam všetkých návštevníkov, ktorí sú v systéme zaevidovaní, spolu s informáciou 
o základných osobných údajoch návštevníka a základnom členení (napr. údaje o firme). 
V prípade pridelenia karty na vstup do priestoru sa v číselník nachádza aj informácia 
o pridelenej karte a povolenom priestore na vstup.  

Číselníky a nastavenia 

 Dôvody návštev 

Jednoduchý číselník umožňujúci vytvoriť požadované členenie dôvodov návštev, kvôli 
jednoduchému vyhľadávaniu návštevníkov (napr. hľadanie zamestnania, súkromný dôvod, 
služobný dôvod,..) 

 Členenie návštev 

Jednoduchý číselník umožňujúci vytvoriť požadované členenie dôvodov návštev, kvôli 
jednoduchému vyhľadávaniu návštevníkov (napr. hľadanie zamestnania, dodávateľská 
firma,..) 

 Typy automobilov 

Jednoduchý číselník umožňujúci rozdeliť prichádzajúce autá do rôznych kategórií. 
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Príloha č. 3.  
 

Súčinnos ť Objednávate ľa 

 

1. Požiadavky na vybavenie pracovísk: 

a) priestorové podmienky pre inštaláciu systému, 

b) prívod 230V na každé pracovisko v potrebnej kapacite a do 5 m od miesta inštalácie, 

c) prístup k  internetu, 

d) zodpovedného pracovníka počas celej doby inštalácie, 

e) vstup autom Zhotoviteľa do priestorov firmy Objednávateľa, 

f) HW vybavenie podľa odporúčanej konfigurácie v bode 3 tejto prílohy,  

pričom All in One je nevyhnuntá podmienka pre plnenie tejto zmluvy 

g) prípojku RJ 45 max. do vzdialenosti 5 m od miesta inštalácie terminálu s pripojením TCP/IP. 
 
 

2. Podklady pre tvorbu databázy 

a) organizačná štruktúra firmy, 

b) zoznam zamestnancov pre jednorazové  naplnenie databázy. 
 

3. Odporú čaná konfigurácia HW: 

PC SW HDD RAM CPU OS

Google Chrome min. ver 47.X, Internet Explorer min.
ver. 11.X, Mozilla Firefox min. ver. 43.X

c:\operačný 
systém;

Intel Xeon

Ostatné: MS Excell, Acrobat reader d:\DATA 10GB 4 x 2,5 GHz
CPU

Win2008 R2

MS SQL 2008, 2012, 2014 Express edition resp. 
podobný

Win2012

HP ProOne 400 G2,     20" FHD Touch,
c:\operačný 
systém;    

  Intel HD Win10PRO

DVDRW, MCR, a/b/g/n+BT,
KLV+MYS,  Adj stand, 
HP Quick Release Kit

d:\  DATA 200GB  i5-6500T

Držiak na TV s náklonom do 50 kg od 48 cm (19") do
94 cm

resp. 
podobný

Google Chrome min. ver 47.X, Internet Explorer min.
ver. 11.X, Mozilla Firefox min. ver. 43.X

40 GB Intel Core 2 
Duo,  2GHz

Ostatné: MS Excell, Acrobat reader, 
Prehliadač musí mať umožnené využívanie pop-up
okien

resp. 
podobný

Pracovná stanica 

Pracovná 
stanica 

2GB
Win 10, 
Win 8, 
Win 7

Server pre firmu do 600 osôb

APP/WEB server 
+ DB server 
(fyzický alebo 
virtuálny)

4GB

All in One

4 GB
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Príloha č. 4.  

Zloženie projektových tímov 
 

 

Riadiaci výbor projektu: 

 
Meno  Telefón  E-mail  Funkcia  
Ing. Bohdalová Elena 041/59 89 362 cssturie.bohdalova@vuczilina.sk  riaditeľka CSS TAU 
Ing. Krausková Vieroslava 02-68528230 vieroslava.krauskova@atos.net  produktový manažér 

 

 

Projektový tím Objednávateľa: 

 
Meno Telefón E-mail  Funkcia  
Ing. Elena Bohdalová 041/59 89 362 cssturie.bohdalova@vuczilina.sk riaditeľka CSS TAU 
Ing. Viera Hodásová 041/59 89 362 cssturie.ekonom@vuczilina.sk ekonóm 
Ing. Mária Bieliková 041/59 89 362 cssturie.bielikova@vuczilina.sk účtovník 
Bc. Eva Chupáňová 041/59 89 362 cssturie.chupanova@vuczilina.sk Vedúca EÚ a ÚRP 

 

 

 

Projektový tím Zhotoviteľa: 

 
Meno Telefón  E-mail  Funkcia  
Ing. Vieroslava Krausková  02-68528230 vieroslava.krauskova@atos.net analytik iCard 
Ing. Boďa Ľudovít  02-68528317 ludovit.boda@atos.net projektový manažér 
Ing. Jančichová Alexandra 02-68528333 alexandra.jancichova@atos.net konzultant pre DS 
Ing. Vážan Ján 02-68528226 jan.vazan@atos. net technik pre SW iCard 
Ing. Vido Jozef 02-68528217 jozef.vido@atos. net technik pre HW iCard 
Ing. Berzedy Peter 02-68528229 peter.berzedy@atos. net konzultant pre STR 
       Vanek Miroslav 02-68528229 miroslav.vanek@atos. net konzultant pre PS 
Ing. Najšel Robert  robert.najsel@atos.net manažér kvality Atos 
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Príloha č. 5.  

Vzor návrhu na zmenu 

Požiadavka na zmenu Číslo 
požiadavky:  

Predmet zmeny 
Produkt a jeho verzia:  

 
Dokumentácia:  

Meno žiadateľa zmeny Pracovisko Dátum Telefón Email 

     

Popis požadovanej zmeny: 
 

 

 

Prílohy k požiadavke: 

 

 

 

 

 

Stanovisko Atos: 

Vplyv na náklady Vplyv na termíny 

 

 

Odhad vykonal Pracovisko Dátum Podpis 

    

 

 

Potvrdenie o akceptovaní:  

Za zákazníka: Za Atos IT Solutions and Services s.r.o.: 

Meno Podpis Dátum Meno Podpis Dátum 
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